	Czech possessive
pronouns
	Čí je to? (Whose is it?)
Čí je ten slovník? Ten slovník je můj. To je můj slovník.
	Čí je ta taška? Ta taška je moje. To je moje taška.
	Čí je to auto? To auto je moje. To je moje auto.

	
	M
	F
	N

	JÁ
	můj kamarád Tomáš
	moje kamarádka Alice
	moje oblíbené auto

	TY
	tvůj tatínek
	tvoje maminka
	tvoje dítě

	ON
	JEHO slovník
	JEHO kniha
	JEHO auto

	ONA
	JEJÍ pes (dog)
	JEJÍ taška, kočka (cat)
	JEJÍ pivo

	MY
	náš profesor
	naše profesorka
	naše město

	VY
	váš
	vaše
	vaše

	ONI
	JEJICH
	
	



Czech adjectives
Observe:  anglicky: Czech dictionary, Czech book, Czech beer x česky: český slovník, česká kniha, české pivo
HARD: –ý (M), -á (F), -é (N)
SOFT: -í: moderní, fakultní, televizní, inteligentní, elegantní, nervózní, normální, ideální (M, F, N)
What is st/sb like? (Jaký, jaká, jaké?)
Observe: Jaký je kampus? Kampus je velký a moderní. Jaká je Praha? Praha je krásná. Jaké je Brno? Brno je velké a hezké.
Jaký je ten byt? Ten byt je malý, ale hezký./Je malý, ale hezký. Jaký je ten muž? Ten muž je mladý.
Jaká je ta učebnice? Ta učebnice je žlutá./Je žlutá. Jaká je ta studentka? Ta studentka je chytrá.
Jaké je to cvičení? To cvičení je těžké, ale zajímavé./Je těžké, ale zajímavé.
	dobrý den, dobrá voda, dobré ráno
(nejlepší=the best)
	špatný den, špatná nálada (mood), špatné počasí (weather)

	hezký, krásný
	ošklivý

	nový deštník
nová studentka
nové auto 
	starý dům
(starší=older)

	mladý muž
(mladší=younger)
	starý dědeček
stará babička

	slabý pacient
slabá káva
	silný muž

	chudý (stát, člověk)
	bohatý

	hubený, štíhlý (slim)
	tlustý

	studený
studená voda

	teplý (warm), horký (hot)
horká čokoláda

	malý
	velký

	levný
	drahý

	nemocný
	zdravý

	veselý
	smutný

	lehký (easy)
	těžký (difficult, hard, heavy)


And we know more adjectives from Chapter 2!  oblíbený=favorite, sympatický=nice, zajímavý=interesting, chytrý=smart, zamilovaný=falling in love, slepý=blind
Remember:

Dětská fakultní nemocnice, F=hospital
nemocný, -á=sick
nemoc F=disease
lékárna=pharmacy
lék, pl. léky M=medicine, drug
lékař/-ka=doctor x lékárník (pharmacist)

